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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1279-5:2005+A2:2010) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 129 �Ehitusklaas�, mille 
sekretariaati haldab NBN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 

jõustumisteatega hiljemalt 2010. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2010. a novembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 

CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument sisaldab muudatust A1, mille CEN kinnitas 2. oktoobril 2008. a, ja muudatust A2, mille CEN 
kinnitas 27. märtsil 2010. a. 

See standard asendab standardit #EN 1279-5:2005+A1:2008$. 

Muudatuse sisseviimise teel lisatud või muudetud tekstiosa algus ja lõpp on tähistatud märgistega !" ja 
#$. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Seost EL-i direktiivi(de)ga vaata teatmelisast ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

See Euroopa standardi osa ei ole iseseisev, vaid on üks osa standardist, mille üldpealkiri on �Ehitusklaas. 
Klaaspaketid� (Glass in building � Insulated glass units): 

� Part 1: Generalities, dimensional tolerances and rules for the system description 

� Part 2: Long term test method and requirements for moisture penetration 

� Part 3: Long term test method and requirements for gas leakage rate and for gas concentration tolerances 

� Part 4: Methods of test for the physical attributes of edge seals 

� Part 5: Evaluation of conformity 

� Part 6: Factory production control and periodic tests 

See Euroopa standard sisaldab täiendavaid kaubanduse seisukohalt olulisi aspekte. 

See Euroopa standard sisaldab kirjanduse loetelu. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 

standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, 
Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 

Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, �veits, Taani, T�ehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard spetsifitseerib ehituses kasutatavatele klaaspakettidele esitatavad nõuded, vastavuse 

hindamise ja tehase tootmisohje. 

MÄRKUS 1 Elektrijuhtmeid või kontakte (nt alarm- või kütteseadmetele) sisaldavatele klaastoodetele võivad rakenduda 

teised direktiivid, nt madalpingedirektiiv. 

Klaaspakettide ettenähtud põhilised kasutusalad on aknad, uksed, rippfassaadid, katused ja vaheseinad, kus 

nende servad on kaitstud otsese ultraviolettkiirguse eest. 

MÄRKUS 2 Nendel juhtudel, kui servade kaitse otsese ultraviolettkiirguse eest puudub, näiteks kandva tihendiga 

klaasimise (lausklaasingu)1 puhul, tuleks järgida täiendavaid Euroopa tehnilisi spetsifikatsioone (nt !EN 15434",  
!EN 13022-1"). 

MÄRKUS 3 Tooteid, mis on ette nähtud kasutamiseks ainult esteetilistel eesmärkidel ja millele seetõttu olulised nõuded ei 

rakendu, ei märgistata CE-märgisega ning need ei kuulu selle Euroopa standardi käsitlusalasse.  

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 

üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 

muudatustega. 

EN 356. Glass in building � Security glazing � Testing and classification of resistance against manual attack 

EN 410. Glass in building � Determination of luminous and solar characteristics of glazing 

EN 572-1. Glass in building � Basic soda lime silicate glass products � Part 1: Definitions and general 
physical and mechanical properties 

EN 673. Glass in building � Determination of thermal transmittance (U value) � Calculation method 

EN 674. Glass in building � Determination of thermal transmittance (U value) � Guarded hot plate method 

EN 675. Glass in building � Determination of thermal transmittance (U value) � Heat flow meter method 

EN 1063. Glass in building � Security glazing � Testing and classification of resistance against bullet attack 

EN 1279-1:2004. Glass in building � Insulating glass units � Part 1: Generalities, dimensional tolerances and 
rules for the system description 

EN 1279-2:2002. Glass in building � Insulating glass units � Part 2: Long term test method and requirements 
for moisture vapour penetration 

EN 1279-3:2002. Glass in building � Insulating glass units � Part 3: Long term test method and requirements 
for gas leakage rate and for gas concentration tolerances 

EN 1279-4:2002. Glass in building � Insulating glass units � Part 4: Methods of test for the physical attributes 
of edge seals 

EN 1279-6:2002. Glass in building � Insulating glass units � Part 6: Factory production control and periodic 
tests 

EN 1748-1-1. Glass in building � Special basic products � Borosilicate glasses � Part 1-1: Definition and 
general physical and mechanical properties 
                                                      
1 Eesti standardi märkus. Kandva tihendiga klaasimine (lausklaasing) � inglise keeles structural glazing � klaasimisviis, mille 
puhul kinnitatakse klaaspaketid silikooniga raamistuse peale katteliiste kasutamata. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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EN 1748-2-1. !Glass in building � Special basic products � Glass ceramics � Part 2-1: Definitions and 
general physical and mechanical properties" 

EN 1863-1. Glass in building � Heat strengthened soda lime silicate glass � Part 1: Definition and description 

EN 12150-1. Glass in building � Thermally toughened soda lime silicate safety glass � Part 1: Definition and 
description 

EN 12337-1. Glass in building � Chemically strengthened soda lime silicate glass � Part 1: Definition and 
description 

EN 12600. Glass in building � Pendulum test � Impact test method and classification for flat glass 

EN 12758. Glass in building � Glazing and airborne sound insulation � Product descriptions and determination 
of properties 

EN 12898. Glass in building � Determination of the emissivity 

!EN 13022-1. Glass in building � Structural sealant glazing � Part 1: Glass products for structural sealant 
glazing systems for supported and unsupported monolithic and multiple glazing" 

EN 13024-1. Glass in building � Thermally toughened borosilicate safety glass � Part 1: Definition and 
description 

EN 13501-1. Fire classification of construction products and building elements � Part 1: Classification using 
!kustutatud tekst" data from reaction to fire tests 

EN 13501-2. Fire classification of construction products and building elements � Part 2: Classification using 
!kustutatud tekst" data from fire resistance tests, excluding ventilation services 

!EN 13501-5". Fire classification of construction products and building elements � Part 5: Classification 
using data from external fire exposure to roofs tests 

EN 13541. Glass in building � Security glazing � Testing and classification of resistance against explosion 
pressure 

EN 14178-1. Glass in building � Basic alkaline earth silicate glass products � Part 1: Float glass 

!EN 15434. Glass in building � Product standard for structural and/or ultra-violet resistant sealant (for use 
with structural sealant glazing and/or insulating glass units with exposed seals)" 

!kustutatud tekst" 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Selle Euroopa standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 1279-1:2004, EN 1279-2:2002,  
EN 1279-3:2002, EN 1279-4:2002 ja EN 1279-6:2002 ja alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
esmased tüübikatsed (initial type testing) 
toote toimivuse määramine (omadused, kestvus) selle Euroopa standardi kohaselt tegelikult läbiviidud katsete 

või teiste meetodite põhjal (nagu traditsioonilised, standardsed, tabuleeritud või üldiselt aktsepteeritavad 

väärtused, standardsed või tunnustatud arvutusmeetodid, avalikustatud katseprotokollid), millega näidatakse 

vastavust sellele Euroopa standardile 

3.2 
katseprotokoll (test report) 
dokument, mis sisaldab tootele iseloomuliku, jooksvast toodangust võetud proovi või toote prototüübi 

katsetamise tulemusi 
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